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摘　 要:数字化教材是当前教育数字化背景下教材研究领域的热点。 通过对近二十年数字化外语教材相关文献分析

发现,其研究进路逐渐开始从实体思维转向实践思维,具体表现为从最初以静态文本为主的、无主体及去情境化的研

究视角及范式,转变为以师生为主体视角、以教材使用的教学实践为研究情境对教材的质和属性进行动态探寻。 对当

前以实践思维主导的研究范式变革的探索,是把握数字化教材研究特点与走向的关键。 本文对上述两种进路的数字

化外语教材研究进行综合述评,以期为未来数字化教材研究提供范式思路和方法路径参考。
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Abstract:

 

Digital
 

teaching
 

materials
 

have
 

become
 

a
 

hot
 

topic
 

in
 

the
 

field
 

of
 

teaching
 

material
 

research
 

in
 

the
 

digital
 

education
 

era.
 

Through
 

the
 

literature
 

review
 

of
 

digital
 

foreign
 

language
 

teaching
 

materials
 

in
 

the
 

past
 

two
 

decades,
 

a
 

new
 

trend
 

can
 

be
 

found
 

from
 

episteme
 

to
 

phronesis
 

in
 

terms
 

of
 

research
 

approach,
 

which
 

is
 

manifested
 

in
 

the
 

transformation
 

from
 

the
 

static
 

text
 

oriented,
 

non-subject
 

and
 

de-contextualized
 

research
 

perspective
 

and
 

paradigm
 

to
 

the
 

dynamic
 

exploration
 

of
 

the
 

quality
 

and
 

at-
tributes

 

of
 

teaching
 

materials
 

from
 

the
 

perspective
 

of
 

teachers
 

and
 

students
 

as
 

the
 

subjects
 

and
 

the
 

teaching
 

practice
 

of
 

text-
books

 

as
 

the
 

research
 

context.
 

The
 

exploration
 

of
 

the
 

transformation
 

of
 

the
 

current
 

research
 

paradigm
 

dominated
 

by
 

phronesis
 

is
 

the
 

key
 

to
 

grasp
 

the
 

characteristics
 

and
 

trends
 

of
 

digital
 

teaching
 

materials
 

research.
 

This
 

paper
 

makes
 

a
 

comprehensive
 

review
 

of
 

the
 

above
 

two
 

approaches
 

to
 

the
 

study
 

of
 

digital
 

foreign
 

language
 

teaching
 

materials,
 

with
 

the
 

purpose
 

of
 

providing
 

a
 

refer-
ence

 

in
 

paradigm
 

and
 

method
 

for
 

the
 

future
 

study.
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research
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1.
 

引言
   

当今全球信息技术的飞速发展推动着传统教学实

现了深刻变革,教材形态也由此发生了极大变化,从静

态的、单一的纸质呈现形态向动态的、交互性的数字化

形态转变。 数字化教材“因其强大的多媒体功能、交流

与反馈功能、网络平台远程支持功能,能够满足以人为

本的教育需要” (王志刚、王润
 

2021:140)。 21 世纪以

来,现代信息技术驱动着全球外语教学奔向了数字时

代,使其迅速从规模化、标准化向定制化、个性化的新形

态转变,其特征之一是出现了丰富、开放的数字化教学

资源,成为了推动信息技术与外语教学深度融合的重要

工具(杨宗凯等
 

2022)。 近年来我国的数字化外语教材

建设取得了长足进步,在实践层面积累了丰富经验,但
对外语教材的研究却寥寥可数。

   

人类对世界的探索存在两种不同范式的科学进路,
即实体思维和实践思维。 实体思维源远流长,是以客观

描述作为诠释存在的方式,认为事物的质和属性为事物

本身所固有,因此探索世界只需探索“实体”本身;实践

思维突出主体及其实践的主导地位,以主体当下的实践

作为把握对象,“存在诠释为由主体能动的实践显现”
(孙美堂

 

2003:9)。 近 20 多年的相关研究显示,研究者

基本沿袭了实体思维和实践思维两条学术进路,分别从

教材本体和教材实践两个视角对数字化外语教材进行

探索。 教材本体视角将教材相关因素预设为客观存在

的实体,从教材建设、编写、技术、内容、出版、发行等层

面来探讨教材属性及特征;教材实践视角聚焦基于教材

内容和数字手段的的课堂教学活动设计、关注学生学习

成效及教师专业发展等问题。 回顾上述两种进路下的

研究学术史及其方法路径,有益于推动本土化的数字化

外语教材的实证研究。 基于此,本文对国内外近二十年

数字化外语教材相关实证研究进行全面考察,从研究内

容、视角及立场等维度呈现数字化外语教材研究进路现

状及未来发展趋势。
  

2.
 

研究设计
   

2. 1
 

文献来源

检索发现,国内外数字化外语教材相关研究均发端

于 21 世纪初始。 鉴于此,本研究以近 20 年(2003—2023
年)国内外数字化外语教材期刊论文为研究对象。 关于

数字化教材的概念,近二十年来国内外学界尚未完全统

一。 因此,本文里国内数字化外语教材相关文献来源于

中国知网(CNKI)“中国期刊全文数据库”中的核心期刊

和 CSSCI(来源及扩展期刊)文献,其中以“数字化外语
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教材”“电子外语教材”“新形态外语教材” “立体化外语

教材”“混合外语教材”等作为主题及关键词进行检索,
得到有效样本文献 86 篇;国外数字化外语教材相关文

献以 Web
 

of
 

Science 数据库作为检索平台,以 digital
 

text-
book

 

for
 

foreign
 

language
 

learning、digital
 

foreign
 

language
 

teaching
 

materials、multimedia
 

textbook
 

for
 

foreign
 

language
 

learning 等为检索词,检索到 102 篇英文文献。 之后,本
研究对所有检索文献进行严格筛选,剔除书评、会议通

知及摘要等非研究性文献以及综述类文章,最终获取文

献 117 篇,分别导入 Excel 并编号,形成本研究文献库。
2. 2

 

数据分析

本研究采用定量与定性相结合的方法进行数据分

析。 定量分析借助 Excel,对所有文献数据进行发文量

的统计及高频关键词分析;定性分析按照质性研究数据

分析原则( Richard
 

2003),采用三级编码方式将所有文

献中的意义单位进行逐级的类属归纳,并对各单位之间

的关系进行关联性分析,最终形成基于教材本体及实践

两类研究进路的编码框架(见表 1)。
表 1.

 

数字化外语教材研究内容分析框架
 

类别 维度 内容

教材
本体
研究

出版发行
数字化出版、立体化教材出版、新媒体网络环境、多
媒体环境、出版传播、出版创新、复合式外语教材、
CBI(内容依托教学法)、出版融合

设计编写 教材编写原则、特征、理据、内涵、问题、策略、理念

建设研发
信息技术、教育技术、教材的多模态设计、数字化建
设、立体化教材建设、互联网资源、网络教材开发、教
材开发的适用性、慕课和 AR / VR

 

演变发展
教材发展趋势、启示、现实境遇、挑战和应对策略、发
展历程

价值评估 标准规范、关键要素、价值、限度、影响

内容分析 教材概念、功能、特征、优缺点、与纸质教材比较

教材
实践
研究

课堂使用
混合学习、学习活动模式设计、教材应用模式、教师
及学生的态度、兴趣、动机及使用习惯、教学效果

教学设计
数字教学工具、微翻转课堂、多模态语料库、线上任
务、移动学习模型

   

3.
 

研究发现
   

3. 1
 

研究进路现状:“实体”与“实践”溯源

国内关于数字化外语教材研究的高频关键词依次

为大学英语、外语教材、数字化、教材出版、多媒体、英语

教材、网络教材、网络教学、电子教材、电子课本、小学英

语、自主学习、出版发行、出版传播等;国外数字化外语

教材研究高频关键词依次为 skills、education、students、
vocabulary、literacy、comprehension、syntactic

 

enhancement、
digital

 

scaffolding、technology、reading
 

fluency、prosody、text
等。 从上述高频词可以明显看出国内外两种不同的学

术进路:国内研究热点主要聚焦教材本体,多从宏观视

角对教材进行介绍和解读,逐渐形成了以实体思维为

主、以理论研究为范式的学术进路;国外研究重点关注

基于教材的教学活动及技术创造的学习环境,探寻教材

使用问题及具体效用,表现为以实践思维为主、以实证

研究为范式的学术进路。 研究者们基于不同目标及视

角,通过各自的方法路径和研究范式,从教材本体和课

堂教学两个侧面解析了数字化外语教材相关核心概念

及问题。
3. 1. 1

 

实体思维:技术开发与规范标准的描述分析

1)研究内容:概念属性
   

实体思维下的教材研究将教材视为客观的“脱离教

育实践情境的观念性、概念性知识体系” (柳叶青
 

2017:
26),是对教材“质”的还原,以理论研究为主,将文本知

识和内容属性作为探寻的对象。 近二十年关于数字化

外语教材本体的研究内容主要集中于对教材概念内涵

及特征属性的分析。 首先,关于其概念内涵,学者们指

出数字化外语教材是数字化学习素材与管理学习过程

的信息系统(钟启泉
 

2019),是基于现代信息技术的发

展、认识科学的发展以及外语学习理论的发展而研发的

智能化教学资料,由数字化课程、数字化信息库、数字化

资源库和网络服务平台 4 部分构成其框架模式,基于云

课堂和大数据的教学资源提供个性化和互动式的教学

服务(Amziane
 

&
 

Guendouzi
 

2015;鲍敏、李霄翔
 

2017)。
数字化外语教材强调融合过程、跨学科、互动式、可视化

的学习方法,从而可以突破时空限制,提高外语学习效

率(庄智象、黄卫
 

2003)。 在此基础上,学者们探讨了数

字化外语教材的特征属性,指出由于信息技术的介入,
数字化外语教材有了显著的技术属性,并在教材体系、
资源载体、知识获取、教学方式、学习方式等多个方面呈

现,有集成性、多样性、交互性等特点及多模态性和超文

本结构,特别是在读写任务上具有出流动性、开放性、多
角度等特征,从而能够多维度传达信息,便于信息检索

(Li
 

2021)。 总体来讲,国内外学者均认同数字化外语教

材的重要作用,即在“互联网+教育”时代实现信息技术

与外语教学真正融合的探索与尝试 ( Nadezhda
 

et
 

al.
 

2021;
 

张敬源等
 

2017)。
   

2)研究视角:规范标准
  

在探寻数字化外语教材概念属性的基础上,实体思

维下的研究重在对教材设计、开发等基础工作的探索,
“研究视角注重宏观理论探讨和客观研究者剖析” (常

畅、杨鲁新
 

2023:82)。 数字化教材是与传统纸质教材高

度关联又截然不同的教材新形态,在编写、设计、开发、
建设及出版等层面有其独特之处,是数字化外语教材研

究重点关注的对象。 从整体上看,研究者们多从信息技

术与教学手段深度融合的视角来讨论数字化外语教材

的建设和编写原则,指出数字化教材需要遵循完整性、
模态协作化、模态分配分类化、超文本化、个性化及协作

化等编写原则(张德禄、张淑杰
 

2010),连结在线课程和

课堂教学,利用智能化传播介质融合在线平台、移动学
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习终端、资源二维码等手段呈现多模态资源(张敬源等
 

2017),并通过分析数字化教材中的电子课程内容和技

术组成部分,创建统一的交互式教育媒体空间( Kolesni-
kov

 

et
 

al.
 

2021);学习者也是教材编写的重要参考因素,
教材编写需在充分了解学习者专业水平及学习需求的

基础上,以全方位激发学习动机为目的,利用线上资源

创设真实语境(陈坚林、赵学旻
 

2003),以全方位的语言

学理论、学习理论和外语教学法为指导采用多种媒体形

式(马俊波
 

2006)。 此外,数字化教材的呈现应充分利

用现代工具作为载体,例如可充分挖掘 iPad 电子教科书

的一体化功能(词典、超链接和笔记功能) ( Park
 

&
 

Lee
 

2021)。 总之,数字化外语教材的建设要从教材内容的

选择、教材结构的设计、教学组织模式和评价考核方式

的构建等方面,全方位地为学生提供跨学科、互动式、可
视化的外语学习环境(Nadezhda

 

et
 

al.
 

2021)以及能够增

强教学互动的技术辅助课程任务(Blake
 

2020)。
  

3)研究立场:教材客体
  

评估教材质量可以有效反哺教材建设( Tomlinson
 

2012)。 实体思维下的数字化外语教材研究注重教材的

质量与效用,研究者主要基于对教材本体的描述分析作

出判断。 例如,在技术层面,当前的数字化外语教材出

现了数字化开发不均衡,数字资源开发过于简单、网络

学习终端不完善、网络互动不充分以及开发、创新不足,
教学交付资源欠缺等问题,需要建立教辅资源库和共享

平台,有序开放课程资源、实施有效的教学管理控制;在
内容层面则呈现出封闭、单一性和课程体例流程设计不

合理等问题,此外实用性和普及型均有待加强( Blake
 

2020)。 实体思维下的数字化外语教材也关注教材的适

用性问题,指出是否有利于呈现外语类教材的多模态

性、提升学生的自主学习能力、发挥教师在教学过程中

的引导作用等是衡量教材适切价值的重要标准( Nade-
zhda

 

et
 

al.
 

2021)。
3. 1. 2

 

实践思维:教材使用与课堂教学的实证探索

1)研究内容:使用实践
   

实践思维的主要特点是从实践的视角看世界,以主

体当下的实践作为把握和诠释文本的切入点(孙美堂
 

2003)。 此思维指导下的教材研究强调“主体” (人) 和

实践过程的主导地位,认为教材的质和属性是在主客体

的相互作用中表现出来的,因此更加关注教材的使用问

题。 例如,有学者调查早期数字化教材在外语技能学习

中的使用比重,发现听说模块中的数字化资源使用率要

远高于读写模块( Cinkara
 

2018);有学者调查数字化外

语教材的使用优势,指出其提供的个性化沟通模型和轻

松活跃的学习环境(Shabudin
 

et
 

al.
 

2014)对于学习者具

有重要意义。 此外,数字化教材的使用影响因素分析是

国内外教材使用研究的热点(王志刚、王润
 

2021),其中

包括技术层面的障碍如缺乏基础设施带来的数字鸿沟、
学生在访问教材电子端时遇到的各种技术挑战( Vasil-

eiou
 

et
 

al.
 

2012)等;也包括使用者的主观感受对于教材

使用的影响,例如师生对教材的满意度( Oliveira
 

et
 

al.
 

2014)和认可度(庄绍勇等
 

2013;田嵩、魏启荣
 

2014)与

教材的充分使用率之间呈显著的正相关。 Jo
 

et
 

al.
(2013)的研究也发现由于习惯于传统纸质教材,教师认

为使用数字化教材无法像传统课堂一样及时收集学生

反馈意见,而学生也认为教师未能充分使用数字化资

源,其教学设计活动与教材内容不匹配。 也有学者调查

使用环境对于教材效用的影响,发现在相对包容、宽松

且开放的外语教学环境中数字化教材的效用将会被发

挥到最大化( Oliveira
 

et
 

al.
 

2014)。 此研究表明师生所

处的社会文化环境是未来关于教材使用影响研究的一

个可参考因素。
   

2)研究视角:课堂教学
   

作为全新的教材形式,数字化外语教材进入课堂后

势必会带来教学方式与学习方式的变革。 实践思维下

的相关研究聚焦数字化教材影响下的外语课堂现状,特
别是对基于教材的教学模式探索(赵舒静

 

2018)和教学

理论创新(毕争
 

2019)。 研究者发现信息技术的介入使

学生的课堂参与度及外语学习兴趣有了显著改善( Joo
 

2009),并由此带来了语言技能的提升,包括在数字环境

中构建复杂句型的能力( Blake
 

2020)、听力理解及阅读

理解能力及口语表达能力(Park
 

&
 

Lee
 

2021)。 此外,数
字化外语教材在提升学生跨文化能力及学习元认知等

学习策略、提高学习动机及效率、拓展语言视野和发展

语言能力及促进自主学能力及综合语言运用能力等方

面均有不同程度的作用,但是与传统以教师为主导的课

堂非常相似,学生参与度较少且被动,发言内容简短,缺
乏整体输出能力,因此提出单纯将新技术工具整合到课

堂中难以促进外语课堂的互动,重点在于教师利用数字

化教材的丰富资源创新教学模式和方法( Semaeva
 

et
 

al.
 

2022)。 由此可见,只依赖“数字化”的介入而忽视“教科

书”的属性只能使技术与纸质教材处于“拼接”状态,而
基于课堂的师生教学活动更强调技术辅助下教学模式

的真正创新。
   

3)研究立场:使用者主体
   

主客体分离的实体思维导致了教材“往往被视作脱

离教育实践情境的观念性、概念性知识体系,具有普遍

性和去情景化的特征” (柳叶青
 

2017:26),使用者的主

体地位未能引起足够的重视。 实践思维下的教材研究

立场从教材客体转到使用者主体。 其中,学习者作为课

程实施的对象及教材使用主体的重要组成部分而受到

了广泛关注。 此类研究重要聚焦影响数字化外语教材

效用的学习者因素,包括学习者的教材使用兴趣和策

略、自主学习控制力度、自我调节能力和数字素养、对数

字化教材的期望、感知有用性、满意度及使用意愿等

(Joo
 

et
 

al.
 

2017)、使用态度与学习适应性(杨港
 

2019)
等;而教师作为使用主体的重要组成部分成为了近年来
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相关研究的关注对象。 特别是发达国家的数字教材研

究注重探索一线教师如何基于教材基本功能展开“教材

解释”,即激活“教育内容—教材—活动”这一教学过程

的教育功能(钟启泉
 

2019);在此基础上调查教师的数

字素养状况(杨港、彭楠
 

2021)。 例如,Allen(2015)分别

调查了职前和在职外语教师对数字化教材的态度和看

法,结果发现那些“数字原生代”的职前教师依赖传统教

材组织课程,而那些更有经验的“老”教师却对数字化教

材表现出浓厚兴趣。 此结果与对教师数字素养现状的

普遍设想形成鲜明对比,提示我们可将数字化教材作为

教师专业发展相关研究的全新视角。
3. 2

 

研究转向

虽然研究路径不同,但上述两种研究都力图通过全

景式扫描呈现数字化外语教材的应然和实现状态,对提

升教材质量和效用提供了可行对策。 对比两种进路发

现,实体思维注重对教材“是什么”的分析,将教育实践

活动排除在外,因而易于忽略教材的使用过程及其价值

意义;实践思维则注重对教材“如何用”的探索,往往忽

视理论研究引领数字化教材发展方向的重要性。 而当

下的研究进路出现了从实体思维逐渐向实践思维的转

向,具体表现为从最初以静态文本为主的、无主体及去

情境化的研究视角及范式,转变为以师生为主体视角、
以教材使用的教学实践为研究情境对教材的质和属性

进行动态探寻。 对当前以实践思维主导的研究范式变

革的探索,是把握数字化教材研究特点与走向的关键。
3. 2. 1

 

研究视角:从技术到课堂

数字化外语教材的创建和发展高度依赖信息技术,
因此技术因素长时间成为了相关研究的关注重点。 探

讨技术如何赋能教材的确有助于促进信息技术与教育

教学的深度融合,然而,“检验数字教材质量的主战场是

课堂教学” (王志刚、王润
 

2021:140),教学属性永远是

任何形态教材的本质属性,数字化外语教材相关研究也

应回归至教材的教学本质。 一方面,基于数字化教材的

外语教学在未来必将从标准化和规模化向个性化和定

制化转变,从而引起外语教学方式与学习方式各环节的

深度变革,对教学环境、内容、方法、模式、动机及学习体

验等各方面进行全面的数字化改造(杨宗凯等
 

2022)。
然而,技术在何种程度以何种方式融入上述环节等问题

尚未明晰,长时段、大规模的实证研究还有待丰富;另一

方面,基于教材使用的真实课堂情境,调查师生对于教

材的接受度及使用反馈等,以此评估数字化外语教材的

适切性或教学适用性,同时辨析某种知识需要承载于哪

种技术媒介才能有更好的教学效果等,以此来反哺数字

化外语教材的开发和完善,能够促进数字化教材理论研

究与实践探索,为数字化教材中的内容、目标、技术及其

相关教学方法和模式的构建提供有力支撑,最终优化教

学效果,彰显技术能够切实促进外语教育教学发展的实

践品格(钟岑岑、余宏亮
 

2021)。

3. 2. 2
 

研究内容:从分散到融合

在宏观层面,数字化外语教材作为教材的一种新形

态,是实施国家课程的载体和保障,而相应的研究也应

站在促进课程建设和教育教学高质量发展的高度进行

整体设计。 鉴于目前关于教材本体及实践的研究依然

各自为政的局面,未来应建立开发者、管理者、使用者及

研究者等多元合作群体共同参与的数字化外语教材研

究共同体,一方面打通教材编写、开发、出版、使用、评估

到后续改编等各环节进行历时研究,追踪教材从策划到

落地的全过程,特别关注教材在教学场景中的使用方

式;另一方面跳出教材本身,关照我国教育教学目标和

学科课程设置等要素,以相关教育教学理论为引领,考
察数字化外语教材如何推动教学改革及社会发展,以丰

富的实证研究为数字化外语教学的推进提供参考。 在

微观层面,数字化外语教材研究需要彰显外语教学的跨

学科属性,汇总教材使用过程中的多模态数据进行教学

法探究;融合前沿学习理论和相关学科知识,探查将学

习者基于数字化教材所发展的语言知识、技能、文化、情
感价值观、语言综合运用能力等多项外语技能,及其在

上述技能发展过程中伴随着的心理状态、情感劳动等因

素,重点辨析技术在此过程中的影响和作用,从而系统、
全面地探究数字化外语教材对外语教学的效用。

3. 2. 3
 

研究立场:从管理者主体到使用者主体

课程作为实施国家课程的媒介,体现的是国家意

志,需要国家相关部门组织代表正统性和合法性的群

体,以“管理者” 身份参与到教材建设的全过程中。 然

而,相关研究表明,在教材数字化的背景下,这种自上而

下的参与方式在一定程度上抑制了教材的多样化发展

及其对教学和师生发展的价值意义( Amziane
 

&
 

Guen-
douzi

 

2015;柳叶青
 

2018)。 教材的课程属性决定了其价

值实现脱离不了实施课程的主体———师生。 此外,大量

研究也表明,在实际教学过程中,基于个体理念、风格和

知识背景,教师和学习者会不同程度地通过调整、删减

等手段选择性地使用教材,而不是完全忠实于教材

(Cinkara
 

2018;徐锦芬、范玉梅
 

2017)。 因此,将师生纳

入到教材建设、编制等活动的主体,再以师生立场去关

注教材实际使用情况,在真实的教学活动中透视师生主

体与教材的复杂互动关系,从教和学的角度评价教材的

适切性和有效性,同时重点关注数字技术对于师生的冲

击和挑战,是未来数字化外语教材研究的重要趋势。
3. 2. 4

 

研究范式:从描述分析到整合突破

如前所述,无论是关于教材的本体研究抑或是实践

研究,教材始终不是客观的外部知识,而是师生不断与

其进行意义协商和知识建构的活动载体。 因此,完全脱

离情境的描述分析或仅对某一阶段使用情况的共时研

究很难把握数字化教材动态交互的全貌。 目前国内关

于数字化教材的研究“偏重‘数字化’ 的努力,而缺少

‘教科书’的特征” (牛瑞雪
 

2014:23),研究多是对教材
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数字特征的描述,使得技术与教学仍处于“拼接” 而非

“融合”阶段。 尤其在当下数字化教材实践仍处于起步

阶段,应整合多种研究方法以寻求方法论突破,实现静

态与动态相结合、直接与间接相结合、质性与量化相结

合(柳叶青
 

2018)。 例如通过历时研究调查分析追踪使

用过程、通过实验研究和测试分析等探析教材使用效果

等;同时尝试教材研究的“智能转向”,即借助大数据、区
块链等技术挖掘教材的相关前沿问题,把握发展趋势,
通过预测性分析关注数字化教材的建设与评估相关问

题(王攀峰
 

2019)。
   

4.
 

结语
   

本文对国内外近 20 年数字化外语教材相关研究进

行全面考察,发现研究者们基于不同主题及视角,通过

多种方法路径和研究范式,从教材本体和教材实践两个

视角解析了数字化外语教材相关问题。 整体来讲,国内

学者更关注教材本体,研究主要围绕教材的特征、编写、
建设、开发等方面展开,“多数研究将教材视为客观存在

的知识实体” (常畅、杨鲁新
 

2023:81),进而对其进行

“质”的踏寻;国外学者多集中在教材实践研究,包括教

材的使用活动、基于教材的教学实践、师生满意度调查

及教与学成效等,是对教材“用”的追踪。 因此,未来研

究可在融合上述两种进路的基础上,注重数字化外语教

材在课程和教学领域的应用,在理论和实践层面不断延

伸探索的广度和深度。 本文对未来外语教材研究能够

提供有益启示。 一方面,在教育数字化全面转型的今

天,探索数字化外语教材的建设和使用等问题是未来我

国外语教材实证研究的发展方向,应加大成果产出、丰
富研究内容;另一方面,一切教材建设的出发点和落脚

点最终指向教学质量提升和师生个体发展。 由于数字

化外语教材总体处于起步阶段,“到底如何使用数字教

材才能真正赋能课堂教学需要进一步的学理研究与实

践探索”(王志刚、王润
 

2021:142)。 未来应加强教材使

用实践的相关实证研究,为提升数字化外语教材效用,
使其更好地服务我国外语教育教学。
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